
我刚到日本的时候其实并没有什么日语基础，但是幸好在上野法科专门学校的日本语科

里有基础班，基础班老师会从日语最基础的地方开始教起，授课的老师都是日本人，当然也是

用日语授课，但是神奇的是他们却能让我这个没怎么有基础的人听得懂。老师们都很认真负责，

有耐心。 

我是住在语言学校的宿舍里，虽然我现在已经从语言学校毕业两年了，但是现在依然住在

宿舍里，房租便宜，水电网费全免，设施也比较齐全，这让我自己一个人在异国他乡免除了很

多麻烦。宿舍进出需要指纹解锁，楼下有管理员老师居住，设备故障老师会及时修理，地震时

老师也会及时在群组里关心大家的情况，告诉大家注意事项，作为一个女孩子感觉比起在外独

居更有安全感。宿舍的公共区域每天也有阿姨打扫卫生，虽然免不了要与其他的留学生同学一

起生活，但是同时也可以从同学那里得到许多在日本生活的经验。楼下便是学校，虽然我经常

睡懒觉，却没有迟到过。 

至于进学方面，语言学校会有定期给我们做一些进学的说明，但自己以后的目标，想要达

成怎样的结果都需要自己不断努力，语言学校的老师们虽然没有办法给予我专业课方面的指

导，但是也在他们能力范围内给予了我最大的帮助，根据我的情况想要学习的专业帮我一起查

找学校，教我怎样准备资料，带我一遍遍进行面试练习，甚至在我懈怠的时候不断激励我赶紧

进行下一步。虽然进学之路也经历了很多挫折，总算进入了自己想去的学校，在语言学校时得

到了老师们很多的帮助，也让我在语言学校度过了非常充实的生活。 

 

日本へ来たとき、私は特に日本語の基礎があったわけではありませんでしたが、上野法科

ビジネス専門学校で基礎のクラスがあってよかったと思います。基礎のクラスでは、一番初

歩的なことから学び始めます。授業をする先生はみんな日本人です。もちろん日本語で授業

をします。不思議なことですが、先生たちはあまり基礎のない私にもわかるように話すこと

ができます。先生たちは責任感があって、忍耐強いです。 

私はこの学校の寮に住んでいます。もう卒業して 2 年になりますが、今でも寮に住んで

います。寮費は安くて、水道電気ネット料も含まれています。設備も揃っています。一人で

外国に住むときに出てくるいろいろな面倒が省けます。寮に入るときは指紋照合で鍵を開

ける必要があり、管理人の先生もここに住んでいます。もし設備が故障したら先生が修理に

来てくれます。地震の時も先生がグループメッセージでみんなの状況を気遣い、注意事項を

伝えてくれました。女性として外で一人暮らしをするより安心感があります。寮の共有スペ

ースは毎日掃除の方が掃除してくれます。他の留学生と一緒に生活しなければなりません

が、ほかの寮生からたくさんの日本での生活経験が得られます。建物の下は学校で、ゆっく

り寝ても遅刻したことはありません。 

進学について、学校は定期的に説明をしてくれますが、自分の今後の目標やどうなりたい

かは自分自身の努力が必要です。学校の先生は専門関係の指導をすることはできませんが、

先生方のできる範囲で最大限のサポートをしてくれます。学生の状況や希望専攻に合わせ

て一緒に学校を探してくれて、どうやって出願資料を準備するか教えてくれます。何度も面

接指導をしてもらいました。怠けているときには前に進むように励ましてくれました。進学

の道には紆余曲折がありましたが、どうにか行きたい学校に入ることができました。学校に

いたときには先生にたくさんサポートしていただき、また楽しい日々を送らせてもらいま

した。 


